
1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER RECOIL SPRING -
WOLFF 18 LB. COMMANDER RECOIL SPRING

Factory Replacement For Reliable Function With Standard Loads

High-quality recoil spring exactly matches your Colt Commander s original 18 lb.
factory spring to ensure reliable function with the widest range of standard-power
ammo. Improve performance by replacing a fatigued spring to return an older gun
to factory specs. May also be used as an extra power spring for 9mm/.38 Super
pistols. Comes with an extra power firing pin spring that keeps the firing pin stop
in place and prevents firing pin float. 

Attributes

Name: WOLFF 18 LB. COMMANDER RECOIL SPRING
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969000188
Mfr. No.: 42218
Make: Colt
Model: Government,Mustang
Pounds: 18 lbs
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die 1911 AUTO STANDARD
WEIGHT COMMANDER RECOIL SPRING WOLFF 18
LB. COMMANDER RECOIL SPRING

Einführung
Danke, dass du die 1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER RECOIL SPRING von WOLFF gewählt hast.
Diese Rückstoßfeder wurde entwickelt, um die Leistung deiner Colt Commander und ähnlicher Modelle zu
verbessern. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien zu verstehen und zu befolgen, um eine sichere und effektive
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein Feuerwaffenmodell geeignet ist, bevor du es verwendest.
Lagere die Rückstoßfeder an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halte die Rückstoßfeder und alle zugehörigen Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Rückstoßfeder auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Verwende nur Standardmunition 9mm/.38 Super mit dieser Rückstoßfeder, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Wenn du Fehlfunktionen feststellst, stelle die Verwendung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Rückstoßfeder installierst oder
austauschst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Installation, um eine falsche Passform zu vermeiden.
Modifiziere die Rückstoßfeder oder Komponenten deiner Feuerwaffe nicht, da dies zu unsicheren
Bedingungen führen kann.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Umgebung, wenn du deine Feuerwaffe
verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die benötigten Werkzeuge, wie z. B. ein Stanzwerkzeug und einen kleinen Hammer, falls
erforderlich.

Entfernen der alten Rückstoßfeder:

Zerlege deine Feuerwaffe vorsichtig gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entferne die alte Rückstoßfeder vom Rückstoßfederführungsrohr.

Installation der neuen Rückstoßfeder:

Platziere die neue WOLFF Rückstoßfeder auf dem Rückstoßfederführungsrohr.
Stelle sicher, dass sie richtig sitzt und mit dem Führungsrohr ausgerichtet ist.
Baue deine Feuerwaffe wieder zusammen und achte darauf, dass alle Komponenten korrekt eingesetzt
sind.

Testen:

Führe nach der Wiederzusammenstellung eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass die
Feuerwaffe korrekt funktioniert.
Teste die Feuerwaffe in einer kontrollierten Umgebung, um die zuverlässige Funktion mit der gewählten
Munition zu bestätigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Rückstoßfeder und andere Komponenten der Feuerwaffe gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Rückstoßfeder nicht im normalen Haushaltsmüll. Erkundige dich bei den örtlichen Behörden
nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung dieser Rückstoßfeder konsultiere bitte einen qualifizierten
Büchsenmacher oder kontaktiere den Hersteller direkt. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um
eine effektive Unterstützung zu erhalten.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung
deiner 1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER RECOIL SPRING gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und den verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for 1911 AUTO STANDARD
WEIGHT COMMANDER RECOIL SPRING WOLFF 18
LB. COMMANDER RECOIL SPRING

Introduction
Thank you for choosing the 1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER RECOIL SPRING by WOLFF. This
recoil spring is designed to enhance the performance of your Colt Commander and similar models. It is essential to
understand and follow safety guidelines to ensure safe and effective use of this product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your firearm model before use.
Store the recoil spring in a dry, cool place away from direct sunlight.
Keep the recoil spring and all related components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the recoil spring for any signs of wear or damage before use.
Use only standardpower 9mm/.38 Super ammunition with this recoil spring to avoid malfunctions.
If you experience any malfunctions, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or replacing the recoil spring.
Follow the manufacturer's instructions for installation to avoid improper fitting.
Do not modify the recoil spring or any components of your firearm, as this may lead to unsafe conditions.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, such as a punch tool and a small hammer, if required.

Removing the Old Recoil Spring:

Carefully disassemble your firearm according to the manufacturer's instructions.
Remove the old recoil spring from the recoil spring guide.

Installing the New Recoil Spring:

Place the new WOLFF recoil spring onto the recoil spring guide.
Ensure it is seated properly and aligned with the guide.
Reassemble your firearm, ensuring all components are correctly fitted.

Testing:

Once reassembled, perform a function check to ensure the firearm operates correctly.
Test the firearm in a controlled environment to confirm reliable function with your chosen ammunition.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring and any other firearm components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the recoil spring in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of this recoil spring, please consult a qualified gunsmith or contact
the manufacturer directly. Ensure you have the product details at hand for effective assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your 1911 AUTO
STANDARD WEIGHT COMMANDER RECOIL SPRING. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el MUELLE
DE RETROCESO 1911 AUTO STANDARD WEIGHT
COMMANDER WOLFF 18 LB.

Introducción
Gracias por elegir el MUELLE DE RETROCESO 1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER de WOLFF. Este
muelle de retroceso está diseñado para mejorar el rendimiento de tu Colt Commander y modelos similares. Es
esencial entender y seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo de tu arma antes de usarlo.
Almacena el muelle de retroceso en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa.
Mantén el muelle de retroceso y todos los componentes relacionados fuera del alcance de los niños y
usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el muelle de retroceso en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Utiliza solo munición de potencia estándar 9mm/.38 Super con este muelle de retroceso para evitar fallos de
funcionamiento.
Si experimentas algún fallo, interrumpe el uso de inmediato y consulta a un armero calificado.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al manipular armas de fuego.
Siempre asegúrate de que tu arma esté descargada antes de instalar o reemplazar el muelle de retroceso.
Sigue las instrucciones del fabricante para la instalación para evitar un ajuste inadecuado.
No modifiques el muelle de retroceso ni ninguno de los componentes de tu arma, ya que esto puede llevar a
condiciones inseguras.
Mantente al tanto de tu entorno y asegúrate de que sea seguro al usar tu arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma esté completamente descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, como una herramienta de punzón y un martillo pequeño, si es
necesario.

Retirando el Muelle de Retroceso Antiguo:

Desmonta cuidadosamente tu arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Retira el muelle de retroceso antiguo de la guía del muelle de retroceso.

Instalando el Nuevo Muelle de Retroceso:

Coloca el nuevo muelle de retroceso WOLFF sobre la guía del muelle de retroceso.
Asegúrate de que esté correctamente asentado y alineado con la guía.
Vuelve a ensamblar tu arma, asegurándote de que todos los componentes estén correctamente
ajustados.

Prueba:

Una vez reensamblada, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma
opere correctamente.
Prueba el arma en un entorno controlado para confirmar su funcionamiento fiable con la munición
elegida.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el muelle de retroceso y cualquier otro componente del arma de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el muelle de retroceso en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales
sobre los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de este muelle de retroceso, consulta a un armero calificado o
contacta directamente al fabricante. Asegúrate de tener a mano los detalles del producto para una asistencia
efectiva.

Al seguir estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu MUELLE DE
RETROCESO 1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER. Siempre prioriza la seguridad y el manejo
responsable de armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour le RESSORT DE RECUL 1911
AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER WOLFF 18
LB.

Introduction
Merci d'avoir choisi le RESSORT DE RECUL 1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER par WOLFF. Ce
ressort de recul est conçu pour améliorer les performances de votre Colt Commander et de modèles similaires. Il est
essentiel de comprendre et de suivre les directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit convient à votre modèle d'arme avant utilisation.
Conservez le ressort de recul dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Gardez le ressort de recul et tous les composants associés hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement le ressort de recul pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Utilisez uniquement des munitions à puissance standard 9mm/.38 Super avec ce ressort de recul pour éviter
les dysfonctionnements.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un armurier
qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la manipulation des
armes à feu.
Assurezvous toujours que votre arme est déchargée avant d'installer ou de remplacer le ressort de recul.
Suivez les instructions du fabricant pour l'installation afin d'éviter un montage incorrect.
Ne modifiez pas le ressort de recul ni aucun composant de votre arme, car cela pourrait entraîner des
conditions dangereuses.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un cadre sûr lors de l'utilisation de votre arme
à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, tels qu'un outil de poinçonnage et un petit marteau, si nécessaire.

Retrait de l'Ancien Ressort de Recul :

Démontez soigneusement votre arme conformément aux instructions du fabricant.
Retirez l'ancien ressort de recul du guide de ressort de recul.

Installation du Nouveau Ressort de Recul :

Placez le nouveau ressort de recul WOLFF sur le guide de ressort de recul.
Assurezvous qu'il est correctement positionné et aligné avec le guide.
Réassemblez votre arme, en veillant à ce que tous les composants soient correctement ajustés.

Test :

Une fois réassemblée, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que l'arme
fonctionne correctement.
Testez l'arme dans un environnement contrôlé pour confirmer un fonctionnement fiable avec les
munitions choisies.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez du ressort de recul et de tout autre composant d'arme conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le ressort de recul dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez auprès des autorités locales
les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce ressort de recul, consultez un armurier qualifié ou
contactez directement le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour une assistance
efficace.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre
RESSORT DE RECUL 1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER. Priorisez toujours la sécurité et la
manipulation responsable des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Molla di
Rinculo 1911 AUTO STANDARD WEIGHT
COMMANDER WOLFF 18 LB.

Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla di Rinculo 1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER di WOLFF. Questa
molla di rinculo è progettata per migliorare le prestazioni della tua Colt Commander e modelli simili. È essenziale
comprendere e seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al modello della tua arma prima dell'uso.
Conserva la molla di rinculo in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole.
Tieni la molla di rinculo e tutti i componenti correlati fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la molla di rinculo per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizza solo munizioni standard 9mm/.38 Super con questa molla di rinculo per evitare malfunzionamenti.
Se riscontri malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa un'adeguata attrezzatura di sicurezza, compresi occhiali protettivi, quando maneggi armi da fuoco.
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di installare o sostituire la molla di rinculo.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione per evitare un montaggio improprio.
Non modificare la molla di rinculo o alcun componente della tua arma, poiché ciò potrebbe portare a
condizioni pericolose.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un ambiente sicuro quando utilizzi la tua arma
da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, come un punzone e un piccolo martello, se necessario.

Rimozione della Molla di Rinculo Vecchia:

Smonta con attenzione la tua arma secondo le istruzioni del produttore.
Rimuovi la vecchia molla di rinculo dalla guida della molla di rinculo.

Installazione della Nuova Molla di Rinculo:

Posiziona la nuova molla di rinculo WOLFF sulla guida della molla di rinculo.
Assicurati che sia correttamente posizionata e allineata con la guida.
Rimonta la tua arma, assicurandoti che tutti i componenti siano montati correttamente.

Test:

Una volta rimontata, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma funzioni
correttamente.
Testa l'arma in un ambiente controllato per confermare il funzionamento affidabile con le munizioni
scelte.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci la molla di rinculo e qualsiasi altro componente dell'arma in conformità con le normative locali.
Non smaltire la molla di rinculo nei rifiuti domestici normali. Controlla con le autorità locali per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso di questa molla di rinculo, consulta un armaiolo
qualificato o contatta direttamente il produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per
un'assistenza efficace.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della tua Molla di
Rinculo 1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla gestione
responsabile delle armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SPRĘŻYNY ODZYSKU
1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER
WOLFF 18 LB.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SPRĘŻYNY ODZYSKU 1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER od WOLFF. Ta
sprężyna odrzutu została zaprojektowana w celu poprawy wydajności Twojego Colt Commander i podobnych modeli.
Ważne jest, aby zrozumieć i przestrzegać zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do modelu Twojej broni przed użyciem.
Przechowuj sprężynę odrzutu w suchym, chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Trzymaj sprężynę odrzutu i wszystkie związane z nią komponenty z dala od dzieci i nieautoryzowanych
użytkowników.
Regularnie sprawdzaj sprężynę odrzutu pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Używaj wyłącznie amunicji standardowej mocy 9mm/.38 Super z tą sprężyną odrzutu, aby uniknąć awarii.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek awarii, natychmiast zaprzestań użycia i skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Specjalne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas obsługi broni palnej.
Zawsze upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed instalacją lub wymianą sprężyny odrzutu.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji, aby uniknąć niewłaściwego dopasowania.
Nie modyfikuj sprężyny odrzutu ani żadnych komponentów swojej broni, ponieważ może to prowadzić do
niebezpiecznych warunków.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki podczas korzystania z broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia, takie jak narzędzie do wybijania i mały młotek, jeśli jest to wymagane.

Usuwanie starej sprężyny odrzutu:

Ostrożnie rozłóż swoją broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Usuń starą sprężynę odrzutu z prowadnicy sprężyny odrzutu.

Instalacja nowej sprężyny odrzutu:

Umieść nową sprężynę odrzutu WOLFF na prowadnicy sprężyny odrzutu.
Upewnij się, że jest prawidłowo osadzona i wyśrodkowana z prowadnicą.
Złóż swoją broń, upewniając się, że wszystkie komponenty są prawidłowo dopasowane.

Testowanie:

Po złożeniu przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że broń działa poprawnie.
Przetestuj broń w kontrolowanym środowisku, aby potwierdzić niezawodną funkcję z wybraną
amunicją.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj sprężynę odrzutu i wszelkie inne komponenty broni zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyny odrzutu w zwykłych odpadach domowych. Skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania informacji na temat właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania tej sprężyny odrzutu, skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem lub skontaktuj się bezpośrednio z producentem. Upewnij się, że masz przy sobie
szczegóły produktu, aby uzyskać skuteczną pomoc.

Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojej
SPRĘŻYNY ODZYSKU 1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną.
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Turvaohjeet 1911 AUTO STANDARD WEIGHT
COMMANDER RECOIL SPRING WOLFF 18 LB.
COMMANDER RECOIL SPRING

Johdanto
Kiitos, että valitsit WOLFFin 1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER RECOIL SPRINGin. Tämä
palautusjousi on suunniteltu parantamaan Colt Commander mallisi ja vastaavien mallien suorituskykyä. On tärkeää
ymmärtää ja noudattaa turvaohjeita turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote sopii aseesi malliin ennen käyttöä.
Säilytä palautusjousi kuivassa, viileässä paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Pidä palautusjousi ja kaikki siihen liittyvät osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti palautusjousi mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen käyttöä.
Käytä vain standarditehoista 9mm/.38 Super ammuntaa tämän palautusjousen kanssa, jotta vältetään
toimintahäiriöt.
Jos kohtaat toimintahäiriöitä, lopeta käyttö heti ja ota yhteys pätevään asehuoltajaan.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojia, aseita käsitellessäsi.
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen palautusjousen asentamista tai vaihtamista.
Noudata valmistajan ohjeita asennuksessa, jotta vältetään virheellinen sovitus.
Älä muokkaa palautusjousia tai mitään aseesi osia, sillä tämä voi johtaa vaarallisiin olosuhteisiin.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ympäristö aseen käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten porausväline ja pieni vasara, jos tarpeen.

Vanhan Palautusjousen Poistaminen:

Purkaa aseesi huolellisesti valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Poista vanha palautusjousi palautusjousen ohjaimesta.

Uuden Palautusjousen Asentaminen:

Aseta uusi WOLFF palautusjousi palautusjousen ohjaimelle.
Varmista, että se on kunnolla paikallaan ja linjassa ohjaimen kanssa.
Kokoa aseesi uudelleen varmistaen, että kaikki osat on asennettu oikein.

Testaus:

Kun ase on koottu, suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että ase toimii oikein.
Testaa asetta hallitussa ympäristössä varmistaaksesi luotettavan toiminnan valitsemallasi ammuksella.

Hävittämisohjeet
Hävitä palautusjousi ja muut asekomponentit paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä palautusjousia tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat
hävitysmenetelmät.



Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän palautusjousen käytöstä, ota yhteys pätevään asehuoltajaan tai
valmistajaan suoraan. Varmista, että sinulla on tuotedetailsi käden ulottuvilla tehokasta apua varten.

Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa 1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER RECOIL
SPRINGin turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen aseiden käsittely.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 AUTO
STANDARD WEIGHT COMMANDER RECOIL SPRING
WOLFF 18 LB. COMMANDER RECOIL SPRING

Introduktion
Tack för att du valt 1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER RECOIL SPRING från WOLFF. Denna
rekylfeder är designad för att förbättra prestandan på din Colt Commander och liknande modeller. Det är viktigt att
förstå och följa säkerhetsriktlinjerna för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din vapentyp innan användning.
Förvara rekylfeder i en torr, sval plats borta från direkt solljus.
Håll rekylfeder och alla relaterade komponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet rekylfeder för tecken på slitage eller skada innan användning.
Använd endast standard ammunition för 9mm/.38 Super med denna rekylfeder för att undvika funktionsfel.
Om du upplever några funktionsfel, avbryt användningen omedelbart och konsultera en kvalificerad
vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Se alltid till att ditt skjutvapen är oladdat innan du installerar eller byter rekylfeder.
Följ tillverkarens instruktioner för installation för att undvika felaktig montering.
Modifiera inte rekylfeder eller några komponenter av ditt skjutvapen, eftersom detta kan leda till osäkra
förhållanden.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker miljö när du använder ditt skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt skjutvapen är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, såsom en stansverktyg och en liten hammare, om det krävs.

Ta bort den gamla rekylfeder:

Dismantla försiktigt ditt skjutvapen enligt tillverkarens instruktioner.
Ta bort den gamla rekylfeder från rekylfederguiden.

Installera den nya rekylfeder:

Placera den nya WOLFF rekylfeder på rekylfederguiden.
Se till att den sitter ordentligt och är i linje med guiden.
Montera ihop ditt skjutvapen, se till att alla komponenter är korrekt monterade.

Testning:

När vapnet är återmonterat, utför en funktionskontroll för att säkerställa att skjutvapnet fungerar korrekt.
Testa skjutvapnet i en kontrollerad miljö för att bekräfta pålitlig funktion med din valda ammunition.

Avfallsinstruktioner
Kassera rekylfeder och andra komponenter av skjutvapnet i enlighet med lokala regler.
Släng inte rekylfeder i vanlig hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta avfallsmetoder.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av denna rekylfeder, vänligen konsultera en
kvalificerad vapensmed eller kontakta tillverkaren direkt. Se till att du har produktinformation till hands för effektiv
hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din
1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER RECOIL SPRING. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull
hantering av skjutvapen.
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Pokyny k bezpečnosti pro 1911 AUTO STANDARD
WEIGHT COMMANDER RECOIL SPRING WOLFF 18
LB. COMMANDER RECOIL SPRING

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 AUTO STANDARD WEIGHT COMMANDER RECOIL SPRING od společnosti
WOLFF. Tato pružina zpětného rázu je navržena tak, aby zlepšila výkon vašeho Colt Commander a podobných
modelů. Je zásadní porozumět a dodržovat bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití tohoto
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je produkt vhodný pro váš model zbraně před použitím.
Skladujte pružinu zpětného rázu na suchém, chladném místě mimo přímé sluneční světlo.
Držte pružinu zpětného rázu a všechny související komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pružinu zpětného rázu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Používejte pouze standardní 9mm/.38 Super munici s touto pružinou zpětného rázu, abyste se vyhnuli
poruchám.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy, okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci se zbraněmi noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí.
Vždy se ujistěte, že je vaše zbraň vybitá před instalací nebo výměnou pružiny zpětného rázu.
Dodržujte pokyny výrobce pro instalaci, abyste se vyhnuli nesprávnému uchycení.
Neměňte pružinu zpětného rázu ani žádné komponenty vaší zbraně, protože to může vést k nebezpečným
podmínkám.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí při používání vaší zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň zcela vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Shromážděte potřebné nástroje, jako je nástroj na vytlačení a malý kladivo, pokud je to nutné.

Odstranění staré pružiny zpětného rázu:

Opatrně rozložte svou zbraň podle pokynů výrobce.
Odstraňte starou pružinu zpětného rázu z vodítka pružiny zpětného rázu.

Instalace nové pružiny zpětného rázu:

Umístěte novou pružinu zpětného rázu WOLFF na vodítko pružiny zpětného rázu.
Ujistěte se, že je správně usazena a zarovnána s vodítkem.
Znovu sestavte svou zbraň a ujistěte se, že jsou všechny komponenty správně uchyceny.

Testování:

Po opětovném sestavení proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že zbraň funguje správně.
Otestujte zbraň v kontrolovaném prostředí, abyste potvrdili spolehlivou funkci s vybranou municí.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte pružinu zpětného rázu a jakékoli další komponenty zbraně v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte pružinu zpětného rázu do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní úřady pro správné
metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně použití této pružiny zpětného rázu, obraťte se na kvalifikovaného
zbrojíře nebo kontaktujte přímo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro efektivní pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní použití vaší 1911 AUTO
STANDARD WEIGHT COMMANDER RECOIL SPRING. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zodpovědné zacházení
se zbraní.


